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hova a lap szellemi részét 
illető közlemények kül­

dendők.

K f t i r a t o k mm 
adatnak visu

Az idei aratás.
Mint mikor zökkenő nyári déltájban egy­

szerre sürii, fekete felhők tornyosulnak a látha­
táron és a szegény földmives ember nehéz lé­
legzetvétellel tekint fel az égre, a babonás nép 
megkonditja a harangokat, felhő elé haran­
gozván, mindenki aggódik és töpreng a rögtön 
bekövetkezhető irtózatos égiháboru miatt, mely 
tönkreteszi a föld bő gyümölcsét: ilyen aggo­
dalmak között indult meg az idei aratás. Ezt 
megelőzőleg már hetekkel, hónapokkal izgatok 
járták be az Alföldet és a földmives-népet fel­
világosították “ a felől, hogy erősen meg van 
csalva. A löld terméséből nagyobb rész illeti 
meg, mint amennyit a föld ura juttat neki. De 
ezek a földtulajdonosok szűkkeblűén osztják 
ki a termésből a részt a dolgos népnek, pedig 
hát csakis ezen dolgos nép keze munkájának 
köszönhető az egész aratás, az uv csak nézi 
a munkát és várja a termést.

A nap forrón tüzel, a földmunkás izzad, 
folyton törölve verejtékét. Leszáll az est, a 
földműves a munkától összetörve tér nyugovóra. 
Ekkor kedélyének ezen feldúlt állapotában lesi 
meg a parasztot a szoczialista izgató és ennek 
a munkától agyoncsigázott embernek mondja 
el, hogy „sic vos non vobis* . . . Másnak szán­
tatok, másnak vettek, másnak arattok. Jogotok 
volna az egészhez, de csak egy kis bért kap­
tok. Mert minden ezeké a falánk és parázna 
uraké. A szegény ember legjobb barátját, lelki 
rokonát, egyetlen jóltevőjét látja ebben a szo­
czialista apostolban és hisz neki, követi. Más­
nap felmondja a munkát, ha felcsigázott köve­

telését a munkaadó nem teljesiti. A példa vonz, 
az izgató nagy sikereket ér el. Százával, eze­
rével teszik, hagyják abban a munkát, végre 
sztrájkol az egész alföld munkásnépe és félő, 
hogy az istenadta termés a mezőn, a lábán 
fog elrothadni, megsemmisülni ; mert nem akad 
munkás kéz, mely azt betakarítsa.

Ez a veszedelem fenyegette az idér. az 
aratást, de hála a hatóságok bölcs és tapin­
tatos közbenjárásának és a magyar munkásnép 
józan többsége felülkerekedésének, ettől a rom­
lástól ezúttal megóvták hazánkat annak égi 
és földi pártfogói. Azonban a legkomolyabb 
intést kaptuk a jövőre nézve.

Ez az idei agrár-szocziálista mozgalom 
csak egy főpróbája akart lenni annak a nagy 
társadalmi forradalomnak, a mely kitörőben 
van mindenfelé. A szocziálista mozgalom min­
den országban észlelhető. A gyáros oiszágok- 
ban már évtizedek óta szervezve van. A föld­
műves országokban azonban csak most kezd 
szervezkedni a szoczializmus. Nálunk az idén 
köszöntött be először ez a kellemetlen vendég, 
bár évek óta itt settenkedik körülöttünk, de 
egy ideig ajtót mutattak neki. Az idén azon­
ban már veszedelmes zene bonák voltak miatta.

A szoczializmus elleni védelemnek vannak 
közelebbi és távolabbi módszerei. Lehetetlenné 
kell tenni a szoczialista mozgalmat. Ezre irá­
nyul mindakét módszer. Lehetőleg csirájában 
kell elfojtani a szoczializmust, ha pedig ez az 
általános társadalmi rend következtében ezen 
idő szerint még lehetetlen, úgy a már kitört 
szoczialista bajt kell esetről-esetre orvosolni. 
Hogy minden ember megelégedett legyen és

ne legyen többé panasza, ennek elérése a po­
litikai és társadalmi utópiák közé tartozik,

Valamint testi és szellemi képességük sze­
rint különböznek az emberek egymástól, akként 
lesznek mindig szegények és gazdagok is, jó­
módúak és szükölködők. Ezeket a társadalmi 
és osztálykülönbségeket eltüntetni lehetetlen, 
de igenis lehet azokat türhetőkké, elviselhetőkké 
tenni. Erre irányul a józan szocziáiista-politika, 
mely nem a tulajdon és családi jogok, az em­
beriség ezen két legnagyobb mozgató erejének 
megbénítására, elvételére törekszik, hanem csak 
a szervezett jogok merevségén akar könnyíteni. 
Felszabadítani a kötött birtokot, megszüntetni 
a kiváltságokat az általános jogrenddel szem­
ben, ez a józan szocziáiista-politika, mely en­
nek a századnak derekán majdnem az egész 
világot átalakította, midőn a kiváltságos rendi 
alkotmányokat megszüntették és a társadalmi 
szabad versenyt proklamálták. Most már ime 
alig ütvén év után itt van ennek a rendszer- 
változásnak hatása : a nagy társadalmi baj, a 
szoczializmus.

A szabad versenyben megint csak az erő­
sebb lett a győztes. A jogegyenlőség és a 
közszabadság intézményeinek megvalósitásától 
várt eredmény, az emberek egyenlősége, az 
emberek közötti társadalmi különbség eltünte­
tése nem következett be.

A régi kiváltságos osztály helyébe, mely 
azelőtt tartotta a föld javait a kezében, most 
a tőkés osztály lépett ; most ennek javára dol­
goznak a tömegek, a millió munkáskezek. 
Azelőtt robotot fizetett a szegény ember a ki­
váltságos osztálynak, most osztalékot hajt a
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& madárfütty.
(Egy agglegény elbeszélése.)

Hogy miért maradtam agglegény ? Hát ti csak 
arra vagytok kiváncsiak 1 Érdekel az titeket, kik már 
régen hyraen-rózsalánczait csörgetitek.

Hol is kezdjem ? Hó, megvan !
Pompás garconlakást rendeztem bo magamnak, 

nem azért ugyan, mintha garconéletot akartam volna 
folytatni, de vakítani kellett egy gazdag partié ked­
véért, kinek fivére gyakori vendégem volt.

< >rükségem felét fényes lakásomra költöttem, hogy 
barátom semmit se kifogásolhasson.

S u mind egyre sűrűbben keresett fel. Nagyon 
sok dolga lehetett a városnak e részén, vagy talán 
inár sógorának kezdett tekinteni, szóval haza jött hoz­
zám. Akár éjfél előtt, ha színházból kijöttünk, akár 
éjfél után, mikor a vig czimborák köréből tértünk 
meg.

Néha félnapig is kinézett ablakomon, pedig azok 
csak egy keskeny utczára nyíltak, hol nem igen volt 
mii látni.

Én szörnyű módon udvaroltam nővérének, azaz 
inkább a hozományul Ígérkező százezreknek, mert a 
kisasszonyka iránt ugyan még csak rokonszenvet sem
éreztem.

De azért pompásan beletaláltam magamat hely­
zetembe.

Soha életemben még szerelmes nem voltam, és 
nem is képzeltem, hogy az érzés valaha beféazkolhesso 
magát szivembe.

Jónak láttam a hölgyeeskét elvonni. Mit törődtem 
azzal, hogy nem szeretem. Szoritoit a csizma, azon 
akartam segíteni.

Vagyon kellett nekem, nem feleség, úgy gon­
doltam boldogulni az életben.

Elveszem, aztán mit törődöm a többivel.
S Madeléno bolondul szeretett engem, <ie érzelme 

nem volt reátn nézve kellemes. Vad düh fogott ol, ha 
epedö szemeit rám függesztette.

Mindazáltal elég lelketlen voltam a lánynak ud­
varolni, s öt reményekre jogosítani.

Elhatároztam, hogy megkérem a kezét.
Tulajdonkcpen már rendijén is volt a dolgom 

csak még az ünnepélyes megkérés hiányzott.
Elhatároztam, hogy ezzel a lépéssel sem fogok 

késlekedni. Azért kellett tehát „mutatni* a pompás 
berendezéssel, nehogy megsejtsék szerény vagyoni hely­
zetemet és kifogásolják a lány választását. Leendő só­
goromnak sokat beszéltem birtokaimról és mutogattam 
neki a leveleket, melyeket ti merő gúnyból méltósá- 
gos és nagyinéltóságú földbirtokos urnák czimeztettek. 
Szidtam a filokszerát, mely szőlőimet tönkre tette, do a 
világért sem említettem, hogy csak tiz akó bort is 
alig szüreteltem belőle- Szóval teljesen abban a hitben 
tartottam őket, hogy gazdag vagyok és már-már a 
virilisták lajstromába is felvesznek.

Jó hangzásit nevem elég biztosíték volt nekik az 
előkelő családról.

Érje be Madeléno azzal, hogy családfám vissza" 
nyúlik Róbert Károlyig.

Hej hiszen, ha pénz lesz, minden lesz !
Csak Madeléne-nel tudtam volna rokonszenvezni.
De az nem ment.
— Utó végre is mindegy ! gondoltam.
Úgy sr’ncs a főid hátán olyan lény, kit én 

szeretni tudnék !
Készülődtem a megkéréshez.
Feltártam szekrényem ajtait és kezdtem magam 

kihúzni, mint mondani szokták. Mikor aztán pleino 
parade a tükör elé álltam, olyan csinos logónyt pillan­
tottam meg magam előtt, hogy bizony-bizony nem cso­
dálkozhattam, midőn a kis rőthajú Madeléno odáig van 
utánam ! Egyet püdörintettem barna bajszomon, aztán 
szalonom egyik nyitott ablakába lepvo, dúdolva hajol­
tam ki. Magam sem tudom, mit néztem ? Rózsaszínű 
felhőkön át láttam jövömet felém mosolyogni.

— Madelénet elveszem, százezreit megkapom. 
Enyém a világ ! Tralaia !

Egy madárka éles fütyülése válaszolt énekemre.
A hang felé tekintettem.
A szemközt levő ház egyik első emeleti ablaka 

tárva-nyitva volt. Az ablakban virágok, a virágok mögött 
egy madárasztal, azon a kalitka, benne a csicsergő kis 
madár, mely életterveim fűzésében megzavart.

De a kálit mögött is volt ám valami, vagy valaki !
Egy eszményi szép lány !
Pajtások 1 nem mondhatom ki azt az érzést, nem 

ecsetelhetem azt a keblemen, szivemen, lelkemen hirtc 
len átezikázó melegségei, mely mindent elhoinályositot



tőkepénzesnek részvényei után. A tőkepénzes 
jóformán minden ellenszolgáltatás nélkül jut 
haszonhoz vs pedig annai nagyobb nyereség­
hez. minél süanvabban honorál tátik a tényle­
ges, produktiv munka.

Uizvanesak a vagyonos osztály, a tőke­
pénzes még ebben a szabad alkotmányban is 
kiváltságos helyzetbe jutott, a virilizmus revén. 
A kózszabadság áldásait egyesek zsákmányává 
teszi a vagyoni es ezzel kapcsolatos politikai 
behívás Nagyon közei járt az igazsághoz 
minap egy képviselő, ki megjegyezte, hogy 
újabban egész Európában úgyszólván csak a 
tőkepénzesek javara hoznak törvényeket, meit 
az ország gazdaság1, ercjct csak aza'tal \ehk 
emelhetni ha a tőkét gyámolilják. Nem vita­
lem, hagy azon ország a leggazdagabb, hol 
legtöbb toké van felhalmozva, de arra aztan 
felesleges rámutatni, hogy a fényt ott követi a 
legsötétebb árnyék is. A forgó tőkének az a 
természete, hogy a nagyobb felszívja a kisseb- 
b_-t. Az egyes milliomosok mellett támadnak 
millió szegények. Ott van inkább boldogság es 
megelégedés, hol a tóid javai lehetőleg egyen­
letesen vannak elosztva.

Nálunk Magyarországon eddig még valami 
nagy szélsőségek a tőke tekintetében nem mu­
tatkoztak. Magyarország nem a milliomosok 
hazája. A tőkepénz miatt nálunk nincs szocziá- 
1 izmus. Kevés a föld ezen a nagy Magyaror­
szágon, ez ónozza a szocziálizmusí. De ha 
ma felosztanák egyenletesen a földbirtokot, 
ötven év múlva megint csak oda jutnánk, hova 
ma, hogy egyesek kezében latfundiumok lesz­
nek, ezrek és ezrek pedig szükö'ködnek. így 
tehát a szocziáiizmus távolabbi okainak meg­
szüntetésére egyelőre kilátásunk nincs.

De annál helyesebb és gyakorlatibb irányt 
követ a magyar kormány a jelentkező szocziá­
lista bajok leküzdése tekintetében. Mert a kor- 
mányclnök és utána a többi miniszterek is nem 
egyszer hangsúlyozták azt, hogy a magyar 
szocziálizmust nem csupán a rendőri szem­
pontból kell tekinteni.

A mostani agrár szocziálista mozgalmak 
alatt a kormány megmutatta, hogy ezt az el­
vet kitünően érvényesíteni is tudja. Odaállott 
a munkás és a munkaadó közé, de egész

elültem, csak egy eszményi szép lény képe töltötte be 
elöltem az egész mindenséget,

Key pillantást vetve reá és halálosan beleszerettem.
— Mit? Egy ilyen égi teremtés lufik szom»eé- 

doinLan és én ma látom először ?
— Adieu Madelére, adieu százezrek ! kiáltottam 

földhöz vágva eziiinderemet. Ezt a lányt kell nőmül 
bírnom 1

S egészen kihajoltam az ablakon, hogy minél 
jobban láthassam a bájos leányt.

A madárka még folyton hangosan csicsergőit, én 
énekeltem egy szerelmes dalt, du a madártulajdonos- 
nüje fel sem pillantott, egész gyönyörűséggel dédelgette 
maulái diáját.

A italit fényes rácsainál esemegéztette kis kedven- 
ezét .; a kohó madárka vágya kod v a csipegette a feléje 
nyújtott tzukroí.

Egyszerre, hogv, hogy nem ? megiaszitotfa a hölgy 
a kaiitot. az ajtó hirtelen kipattant és mielőtt ideje 
Jett volna bezárni, huss — kirepült a kis madár.

— Szent isten ! — hallottam egy csengő hang 
sikolyát.

Szivemig hatott e hang.
keli fognom a madarat, meg bármi mádon is.

Mm*-ven nézi.un utána, a mint ide s tova tipegett 
a Láz párkányzatán, mereven, mintha meg akartam 
volna igézni.

— Ide rüpüij I ide be hozzám ! akarom, paran­
csolom I — szóltam nagyot toppantva lábammal,

A madárka először végig ugrált a ház párkány­
zatái;, azután párszor felrepüit a szomszéd ablakok felső 
szelére.

— Ide röpülj ! — kiáltottam erőset toppantva és 
le nem véve merev tekintetemet a kis szökevényről.

A madár hirtelen nagyot röppent, átszállt olúatomia 
és huss — be a szobámba.

pártatlanul. Scgitelte a munkást, hogy reá 
nézve előnyös egyezséget kössön, viszont meg­
védte a munkaadót a munkások :M követelésé 
elöl. Arra törekedett a kormány általában, hogy 
n kényszerhelyzet úgy a munkasm, mint a 
munkaadóra nézve kikerül tessék.

A fenyegető baj és veszedelem elmű t, de 
nem visszajöheteilenül. Már most Ke1, ten at

Al K.so doinggondoskodnunk a jövő 
lenne a szocziálista sajtó km izasa, icgMabb 
annyiban, hogy ezeknek i vészedéi nes nyom­
tatványoknak terjesztésé! mi:;u:n áron meg­
akadályozzuk, vagy legalább is íeiviiagosita- 
sokkai eüensu’yozzuk a szocziálista nyomtat­
ványok halasát. A preventív rendőri intézkedé­
seket ki kellene terjeszteni az izgat ókra és 
ezeknek utazgatását keiiene megakadályozni. 
De főként a cselédtörvényt kellene módosítani 
és a napszámos munkát szabályozni, különösen 
a munkabér szerződés hatályosabbá teiele 
szempontjából.

E.

gessé tegye s így üzleti jő hírnevét is aláássa. 
Felhívjuk ezek alapján az érdekelt iparosokat, 
hogy mielőtt bármi néven nevezendő kiállításban 
való részvételre magukat elhatároznák, ebbeli 
szándékukat az alulirt kamarában, vagy más 
iparos önkormányzati testületben hozzák nyilvá­
nosságra, hogy ekként őket a kiállítások felől 
tájékoztatni lehessen. A kereskedelemügyi mi­
niszter úr az oly kiállításokat, a melyek állami, 
vagy más hatósági védnökség alatt állanak, a 
melyeken való részvétel ennélfogva a körülmé­
nyekhez képest az illetők figyelmébe ajánlani 
lehet: jövőre esetről-eselre az alúlirt kamarával 
közölni fogja úgy, hogy ekként módunkban lesz 
az illetőket mindazon kiállításoktól vissatarfani, 
a melyekben való részvétel teljesen czéltaian, 
a mennyiben azok az ipar érdekeinek rovására 
csak közönséges nyerészkedési vállalatok.

Aradon, 1897. évi augusztus hó 9-én.
Az aradi kereskedelmi- és iparkamara: 

Krlstyány János, Edvi Illés László,
elnök. h. titkár.

Figy s!m ezíeíés.
Újabban ismételten panaszok érkeztek a 

kereskedelemügyi minister úrhoz, hogy egyes 
ügynökök különféle hirdetések segélyével iparo­
sainkat külfö'dön folyamaiban levő úgynevezett 
zug-kiállitásokra kiállítókul megnyerni igyekeznek 
különösen azzal a hizlalással, hogy befolyásuk­
kal módjukban van az ilielő kiállító részére a 
legmagasabb kitüntetést biztosítani. Ilyen kiállí­
tás tartatik ez idő szerint Marseiileban és Lon­
donban is Iparosaink értelmisége tisztában van 
ugyan azzal, hogy a különféle látványosságok­
kal kapcsolatban nagy zajjal rendeztetni szokott 
hasonló zug-kiállitások kizárólag egyes magán 
vállalatok nyerekedési czéljainak előmozdítására 
tartatnak, s igy ezen kiállítások inkább csak 
egyes tapasztalatlan iparosok hiúságának és 
reklám vadászatának kizsákmányolására töreksze­
nek, de ma már mindenki tudja azt is, hogy 
az ilyen nem állami, sem más hatósági védnök­
ség alatt nem álló kiállításon elnyert kiállítási 
érem, vagy oklevél semmiféle értékkel nem bir, 
s ennélfogva az ilyen kitüntetés teljesen alkal­
mas arra, hogy az illető kiállító ezéget, nevelsé

Színház,
Makó Lajos szegedi színtársulata tegnap kez­

dette meg előadásainak sorozatát a Du Mauricr hírneves 
regényéből készült T r i 1 b y v e I. melyet a vígszínház 
nagy sikerre! hozott színre, s mely a fővárosban rövid 
idő alatt 50 rí él több előadást ért. meg. A kiválóan 
érdekes darab előadását színtársulatunk hétfőn megis­
métli, bizonyára ismét telt ház elo't. A darabról és az 
előadásról jövő számunkban fogunk megemlékezni.

A kék asszony. Louis Varney pompás 
operettéje, a népszínháznak egyik legkiválóbb újdonsága 
kedden kerül bemutatóra Szarvason. Ez a darab mentette 
meg a népszínházban az operetté becsületét. Lég idő 
óla csupa rövid életű, gyönge zenéjü és silány szövegű 
operette újdonságok kerüllek szilire a fővárosban is, 
inig végre a Kék asszony „beütött“. Hatalmas 
zenéje és ügyes, regényes, mulattató librettója van e 
darabbnak, mely sokáig fog műsoron maradni. Nálunk 
a főszerepeket R. R é t h y L., Szende A n u a, 
Ráday T., J u h á s * n é, Stoll, Krémé r, 
Szilágyi D. és R é t h y J. adják.

J u h á s z Sá n d o r n a k, a szép hangú harito- 
nislának és népszínmű énekesnők neve a műit szá­
munkban közölt társulati névsorból tévedésből kimaradt.

— Győztem, győz1-., • • ;:\. m a madár, enyém
lesz úrnője is I

Betettem az ablakot és Dgvn volt a szökevény. 
Zsebbe!imet rádotuare «. szőnyegen fáradtan pihegö kis 
állatra, felvettem az it.• iü • L-";?. csapott, kalapomat és 
indultam zsákmányommal szivem hálván vá.m.iz

Oh ! a? az ."-rom, mHyiyei ib-adott, mik -r meg­
látta madárkáját kezeim kűV.t ; aztán milyen remegve 
nyújtott kezet, mik r mcgkv.-z5r.LC, hogy meghoztam 
„draga kis t (.szagai.

Nem Lcízelget! ittttr. vele sokáig. Mamája dorgálta 
ügyetlenségét és v piro: -u süiöite le szemeit.

Távoztam, do előbb engedélyt kértem, hogy más­
nap utána nézhessek nem-e árts" meg ;t szabadság-vágy 
a kedvenez madárkának.

— <.)riilni fig ohk a sze: one-ének, —szólt kedves 
zengzeles hangon —- ni Ily hálára kötelezett, hogy meg­
hozta már elveszettnek vélt kieJkém. : N-ik tegnap 
kaptam, még szokatlan nálunk. Az ajtóig kisért : heves 
csókot nyomtam picziny kezére.

Ö ijedten lépett vissza.
Szerelemtől szédülve léptem be szobámoa.
— Lehetséges hát? Szerelmes vagyok. Igen, igen, 

meglátni, megszvretui és mcgismcrkc-dr.: vele egy rövid 
fél óra müve volt.

Oh, az a madárfütty, mely fele irányozta figyel­
memet, oh, az a madárfütty, milyen más irányt adott 
gondolkozásomnak, érzelmeimnek, mennyire átváltoz­
tatta életterveimet.

De hát ki is ö ?
Még azt nem tudtam. Mit nekem akárki ! Szeretem, 

szeretem s ez elég. Nem kell nekem többé a vagyon, 
gazdagság !

Uj életterv tárult egyszerre elém.
Szorgalmas, munkás élet, kedves szeretett feleség ! 

boldog családi kör, kicsiny apróság jobbról-balról.

Igen, igen, több boldogságot fog ez nyújtani, mint 
az ellenszenves feleség százezrei.

— Hogyan is gondolhattam eddig is Madclcne-t 
elvenni, kinek látására hideglelőst kapok i töpren­
gettem. — Nem, többé nem tudnám, most, hogy a 
szerelem tüze szivemben lángra gyűlt.

S többé nem csodálkoztam fiatal baváiaimon. hogy 
szerelmes szivve! bolondságokra is vetemedtek : annyi 
bolond terv villant meg egyszerre agyamban.^

Igen, holnap már átmegyek, megkérem 1 O is szeret, 
neki is szeretnie kell. Hogyan visszahökkent, mikor kezét 
megcsókoltam. Oh, az a zavar, az elárulta szelőimét .

S másnap azt a bolondot tettem, hogy már haj­
nalban egy pompás virágbokrétát küldtem szőke imá- 
dottomnak.

A csokrot elfogadta.
Ez sokra bátorított.
Alig vártam a féltizenkettöt.
Ismét gálába csaptam magam és a helyett, hogy 

a dúsgazdag bankár palotája ele hajtottam volna, át­
mentem imádott vis á-vis em szeiény lakásába.

0 maga nyitott ajtót.
— Bocsánat zavarom !
_Távolról sem uram! — felolt kecses fcjbúlinlással.
— Hogy van a madárka ? — kérdeztem, mikor 

elfoglaltam a számomra kimutatott helyet.
— Pompásan érzi magát, olyan szilaj, olyan dé- 

vaj. alig győztem ezukorkáját felszedni, minduntalan 
lelöki és szerte szórja kendermagját.

— Bohó kis madár !
_ Valóban holló ós úgylátszik nagyon szereti a

virágokat. Ma, mióta azt a gyönyörű bokrétát közelébe 
helyeztem, fel nem hagyottá fütytyel. Szép is az a csokor!

— Ah, tetszik ! Oh, bár tetszenék a küldője is !
_ Küldője ? az is tetszik én nekem, bizony neui

volna helyes, ha nem tetszenék a vőlegényem !



Fedi'-' a derék énekes" ugyancsak erős oszlopa a jeles 
színtársulat opera- és operetté személyzetének. Hatalmas, 
érezes baritonja kiválóan alkalmas az operákra, dejáté-

_ küiönó=en népszínmű szerepeiben — szép
s’kereki-t tud e! mi Juhász különben közönségünknek 
íé 'i kvkvcs ismerőit', s így neru szorul dicséretre.

Színház műsora : Héttőn ang. 16. Tnlby. 
Kedden aug 17. A kék asszony. Operette, elő- 
-7 ;. s,-- * ;g 1' Mariana. Színmű, először.
Csütörtökön .-mg. IV. A g a r a s os alispán Víg­
játék. először. P',itokon ang. 2tK V ik L á s t 1 ó szó 
3n ;rú;á k DÍSZ' ■! ■'.adás. Sz'mi balon alig. 21. Ka P i- 
t ■; ,1 VUMI ... 7 ■ n y. Op-rvtte. Vasárnap ang. 22. 

■v , i ni < - i v a d v i r á g. Népszínmű, először. 
Vasárnap dél üan Nebánts virág. Operette.

Újdonságok.
— Képviseleti közgyűlés. Szarvas város képvi-

s {'. ;v. 12 én rendkívüli közgyűlést tartom A
köz^vii; .sítek ló tárgya volt, melyet a képviselet 
azonban az idő rövidsége miatt le nem tárgyalhatott. A 
közgyűlés lefújásáról jövő számunkban fogunk részletes 
tudó-ná^t \' /7. • tenni.

— Hivatalos hirdetmény. A község décsi és
temen, alatti szaioó földje folyó lié> 17-én d. e. 10 éra­
kor nyilvános árverés u'jan haszonbérbe lesz kiadva.

— Bék esni egye és a szocializmus. Békcsmogye 
közigazgatási bizottsági ülésen Ilaviár Dániel kérdést 
int-zott, liugv a lövendő aratási sztrájk leküzdése érde­
kében mentek e földerítő fölterjesztések. Lukács György 
dr. főispán megismeri-.tie » bizottsággal fölterjesztését, 
egyúttal bemutatta az összes adminisztratív közegek 
dolg-Z unit. Javasolja az 1 s7.‘i. XIII. t.-cz. 18. §-ában 
leioktetott munkásigazulási rendszer fiintartását s kitér- 
ie.-ziését. Megtorló intézkedések foglalandék a szerződés­
szegők és munkahagyökra ; szigorú megtorlással kell 
föllépni mindazok ellett, akik a munka el nem vállalására, 
abban hagyására vagy a munkás túlzott követelésére 
szóval, Írásban vagy sajtó utján izgatnak ; végül a 
fi i-pán lendületes érveléssel mutatja ki, hogy az egye­
sületi jog további tilalmazásának meg kell szűnni. 
Hiábavaló volt a tilalom, mert a mozgalom intenzivi* 
fásában nyert ; hiábavaló volt, mert a munkások a log- 
éberebb hatóságot is kijátszhatják és munka között, 
kint a határon i< fejtegetik tanaikat, ellenben a hatóság 
tekintélyt nyer. ha nem kell amúgy is hiábavaló módon 
zaklatni a szooziaiistákat. Ugyanezen ülésen a váraié- 
pV.• i alispán is jolontést mutatott be az aratási sztrájk 
tanulságairól. A sztrájkra való törekvés nem mindoiiütt 
állapítható meg, de ott, ahol a szoczializtnns ki van 
fejlődve, túlzott követelést támasztottak a munkások.

— En. a völetréuye ' — kiáltottam térdre omolva
és megragadva mirdk -t kéz "í.

lí"iit*'i) ugrott ív!.
t ram, hát ii:i küld e ? . . .

Ív ni fejezhette lie, az ajtó felnyílt és azon Made- 
lőne fivére lépett be.

— Bé-ia. Béla csakhogy itt van I Oh, rémiilotes ! 
Ez nz ur erőit ' Alt, engedje kérem. Oh, hogyan néz rám.

Y.-.ióban iszonyúan nézhettem, miközben kezeit 
görcsösen szorítottam szivemhez.

Üt it óh megjelenése eszemre téritett.
— I >dön, mit jelentsen ez ?
Nem in.'tain mit feleltem, vagy feleltem-e ogyáta- 

ján valamit. Esze veszetten rohantam haza és egy két­
ségbeesések közt eitvitött álmatlan éj alatt rá jöttem, 
hogy mig én Madeiém- után vadásztam, addig szép 
vis-á-vis-emel barátom ablakaimból ismerkedett meg és 
biztosította s t át boldugsáuát.

Másnap ir.i/.a utaz.t/itn ide birtokomra. Kendbe 
hoztam gazdaságomat. Paraszt lettem. Jártain a béresek 
után, raktam v. ük az asztagokat, felkeltem a nappal, 
feküdtem a tyukoitkal, elparlagosodtani.

í-ii v így 'k a vidék legjobb gazdája, legrendezet- 
tcbh v.igyoni h' yzetviu. S ezt mind a madárfüttynek 
köszönöm.

MM, mi lumppá lehettem volna, ha akkor Madelént 
megkér* m és sz.z- zreiben dnská lkod hatom, ha szivem­
ben nem kőit szerelmet annak a menyasszonya, kinek 
nővérét in iu '-ttn megkérni, hogy talán örökké szereti- 
Cséiieimé légyéin.

jgy a madárfütty elterelt utániról.
Ok mind a hárman boldogok. Madelóne is talált 

derék jó férjet, ki üt jobban megbecsüli, mint én, a 
parti vadász lettem volna.

De ne higvjéíek ám, hogy boldogtalan vagyok.
Szivembe zártam a szerelmet Béla neje iránt, kit 

csak álmaimban láttam viszont, megnyugvást leltem a 
munkában és megmaradtam agglegénynek.

Törekedtek fix munkabérre. Komoly jelenség, hogy a 
mozgalmat szájhösük vezetik s a soczialista sajtó déli- 
bábos Ígérete olvakitja a fclimiveltekct. Csak törvény­
hozási orvoslás lehetséges. Haviár Dániel azt kívánta, 
inteztessék fölleijesztés az iránt, hogy a részre való 
munka föutavlassék, mert a munka minőségére cs a 
munkások buzgalmára föltétlenül szükséges. Megengedi, 
hogy rossz termés esetén a kereseti minimum szabályo­
zandó. Az alispán jelentette, hogy a bérfolemési törek­
vés a cséplési munkásnál is ugyancsak jelentkezik.

— Állami iskola. Békésmegye közigazgatási bi­
zottsága Rvzey Szilviusz kir. tanfelügyelő indítványára 
fölterjesztést intéz a közoktatásügyi miniszterhez, hogy 
Bckésmcgyében 20 állami iskola engedélyeztessék.

— Nyilvános nyugtázás. Az egyetemi és aka­
démiai polgárok f. hó 8-áll tartott jótékonezélú táncz- 
mulatsága erkölcsileg nagyon szépen sikerült, volt jó­
kedv, vidám táncz ki világos kiviradtig, a gyönyörű 
csendes éjjel is kedvezett a mulatságnak. Anyagilag 
azonban a siker nem konstatálható, mert a közönség 
kevés számban való részvétele miatt a befolyt belépti­
dijak teljesen nem fedezték a kiadásokat. Főiül fizettek 
a következők : Dr. Déri Henrik, Lusztig Sándor. 1 írt 
ÖO krt. Dr, Mizor Elemér, Danes Ferón ez, Bieiek Zol­
tán, Ponyiczky Máté, Kazinczy N. Dr. Glasner Adolf 
1 frtot. Danes Béla, Petries Béla, Kristofiy János, Szüle 
Kálmán, Csapó Soma, Szicília Tivadar, Schiff Jenő, 
Frisch Ignácz 50 krt. Golián Soma 20 krt. Összesen 
13 frt 20 krt. Ezen összeghez hozzászámítva a rende­
zőség által a jótékonyczélnak adományozott 10 írtai, a 
„Békésinegyei egyetemi ifjak köre“ segély alapjának 
gyarapítására 23 frt 29 kr. lett elküldve. A jótékony- 
czél érdekében tett felülfizetéseket ismételten megkö­
szönjük és egyben itt említjük fel, hogy városunk sze­
retett országgyűlési képviselője nagyméltóságú gróf 
Csáky Albin úr költségeink fedezésére 10 frtot volt 
kegyes adományozni, melyet szintén ezúton köszö­
nünk meg. A rendező bizottság.

— Börzejátékosok Mezö-beréuyben. Térj ad a 
korszelle.n, vész az alföldi poezis ! Nemcsak abban 
nyilvánult ez, hogy zakatoló lokomotív füstöli keresz­
tül a hajdan megmérhetlen rónaságot, hanem a nép 
leikülete is hozzásimult már a modernséghez s elveszti 
báját, eredetiségét a magyar paraszt typus, lekoptatja 
ezt róla a modern élet szüksége. Mig pár évtizeddel 
ezelőtt a malom alatt ütötte a „töktizest“ a magyar 
paraszt, ma már nem elégszik meg ezzel a szolid va­
sárnapi mulatsággal, hanem élelmes ügynökök által 
rábeszélve szerencsét próbál a milliók műhelyében — 
a börzén is. Mező-Bcrényben egy pár földműves ember 
a héten hatalmas összegeket nyert a budapesti börzén 
s valószínű, hogy erre nem fog egyik sem retiráini s 
hamarosan el fog terjedni a börzejáték a nép között, 
persze az első krach-ig. Mert a börze ! a börze vesze­
delmesebb ám, mint a huszonegy !

— Öngyilkosság. Biró Rozália 16 éves Öcsödi 
leány f. hó. 7 én a Körösbe ugrott, s abba belehalt ; 
holttestéi csak 9-én reggel 5 órakor tudták kifogni, 
amikor is a viz a hullát már a felszínre hozta. Öngyil­
kosságának oka ismeretien.

— Országos gazdasági mnzeum, A földmivelós- 
ügyi miniszter a gazdakörökben általánosan nyilvánuló 
óhajnak eleget teendő, Budapesten egy országos gaz­
dasági múzeum létesítését vette czéíba. Ezen múzeum 
keretében egy könyvtár is állittatik fel, a melynek 
czélja módot nyújtani úgy a gazda, mint a nagy közön­
ségnek arra, hogy a hazai gazdasági ágak összes vív­
mányairól kiadott müveket megismerhesse és azokból 
tanulságot meríthessen. A miniszter a könyvtár teljes­
sége érdekében Békésvármegyét is felhívta, hogy a 
vármegyében megjelent közgazdasági étdekii müvek, 
leírások, térképek stb. egy-egy példányát a múzeum 
részére küldje meg.

— A hesszeni légy. A fíildmivelésügyi miniszter 
az összes törvény hatóságokhoz a következő rendelőtől 
küldte : A hesszeni légy (Cecidonia destructor) ez évben 
is még jelentékeny károkat okozott az ország egyes 
részeiben. Azon őzéiből, hogy a hesszeni légy ellen 
való védekezési eljárás, — de különösen az eddig leg­
sikeresebbnek bizonyult csalogató vetések alkalmazása 
— az egész ország területén ott, ahol szükséges, mul- 
hatlanul és pontosan foganatba vétessék : felhívom a 
törvényhatóságot, hogy azon esetben, ha a hesszeni 
légy a törvényhatóság területén ez évben is fellépett 
volna, a hivatalbeli elődöm által 1894. évi augusztus 
hó 7-én 46,414. szám alatt valamennyi törvényhatóság­
nak kiadott s általam 1896. évi Julius hó tizedikén 
41,945. szám alatt megújított körrendeletben foglalta­
kat, illetőleg a csalogató vetések alkalmazásának innj 
ját, a vármegye gazdaközönségének a lehető legkiter 
jedtebb módon hozza tudomására és a védekezési eljárás 
pontos végrehajtását a legszigorúbban ellenőriztesse. A 
legkisebb mulasztás esetén hozzám azonnal s esetröl- 
esetre jelentést tegyen. Az 1894. évi augusztus hó 
hetedikén*. 46,416. szám alatt kelt körrendelet másolatát 
az alábbi kiegészítéssel : Minthogy a learatott gabona­
félék takarítása közben sok mag kipereg és nyáron ki 
is kel, az ilyen kizöldült szántóföld [zöld-tarló, árva-búza,

árva-rozs, ugyanazzal a jelentőséggel bír, mint az aján­
lott csnlogatóvctés, amennyiben az augusztus, vagy 
szeptember hónapban rajzó hesszeni légy ezt a zöld 
tarlót is ellepi, azért tehát ,z efóie szántóföldek kihaj­
tott vetésének az őszi vetés előtt vaiu leszántása épp 
úgy szükséges, mint a csalogató vetéseknél is — ki­
adom.

Ny i! ttér.
(E rovatban közlőitekért felelősséget nem vállal a szerk.

Kivonat.
A „Szarvason időző egyetemi és akadémiai ifjak* 

1897. évi augusztus hó 9 én Szarvason délután 6 órakor 
tartott gyűléséiül felveti jegyzőkönyvből.

Jelen vannak : Danes Szilárd, Dérczy Ferencz. 
Fisbein Aladár. Goldberger Ölön, Groksz» Mihály, Liszka 
Nándor, Marosok Ferencz, Margócsy Gyula, Martos 
József, Melis István, Nagy Ferencz, Tálka Tál, Robitsck 
Jenő, Sárkány János.

Elnök megnyitja az ülést és a jelenlevők üdvözlése 
után felteszi a kérdést, vájjon : „Helyesnek találja-e a 
gyűlés Martos Józsefnek a mulatságon .i soupeocsárdás 
alatt tanúsított magaviseletét, táiiczrendezését és minő 
megtorlást óhajt venni a gyűlés Schiff Jenő úrnak 
ugyanekkor a rendezőség irányában elkövetett sér­
téseiért ?“

Több hozzászólás és megvitatás után a jelenlevők 
egyhangúlag kimondják, hogy Martos József úr eljárása 
teljesen correct volt cs mint tánezreudezo helyesen járt 
ol akkor, a midőn nem az egyesek akaratát, hanem a 
közóhajt tartotta szem előtt és ennek meg felelően intéz­
kedett. miért is eljárásáért köszönetét mondanak.

Kimondják a jelenlevők, hogy a Martos Józsefen, 
mint táuczrendezőn Schiff Jenő által elkövetett sérelmet 
teljesen magukévá teszik és ezen sérelem megtorlása- 
k épe a Schiff Jenőtől elégtétek kérnek, stb. stb. Kmf.

Aláírások. — Jelen kivonatos másolat hiteléül :
Dérczy Ferencz s. k.

Pálka Pál s. k.
Tekintetes

Robitsck Jenő cs Dérczy Ferencz uraknak *
Helyben.

Az egyetemi ifjúság által folyó hó 8-án rendezett 
tánczmulatság rendező bizottságának Schiff Jenő úr 
elleni becsületbeli ügyében megbízásuk folytán eljártunk.

Eljárásunk eredményeként van szerencsénk Önök­
kel közölni, miszerint Schiff Jenő úr előttünk kijelen­
tette, hogy a jelzett tánczmulatság alkalmával elejtett, 
a rendezés mikéntjére vonatkozó szavaival a rendező­
séget sérteni egyáltalán nem akarta és sajnálkozik a 
felett, hogy szavai tévedésből ekként magyaráztattak.

Schiff Jenő úr e nyilatkozatával — véleményünk 
szerint — a rendező bizottságnak kellő elégtételt szol­
gáltatott, miért is a fűi merült ügyet részünkről lovagias 
utón befejezettnek tekintjük.

Midőn kérjük, hogy e soraink tartalmát a rendező 
bizottság összessé}, ével közölni szivesktdjenc-k, kitűnő 
tisztelettel vagyunk

Szarvason, 1897. augusztus 10-én.
Dr. Mázor Elemér, s. k,
Dr Glasner Adolf, s. k.

Tek. Martos József úrnak
Szarvas.

Kedves barátunk 1
A folyó hó 8 án köztud és Schiff Jenő ur között 

felmerült lovagias ügyet alulírottak megbízásod folytán 
következőleg intéztük el :

Alulírottak mint megbízottá id a kitűzött helyen 
és időben, az ellenfél segédei előtt megjelenvén, meg­
bízatásunkat előadva, tőlük a kérdéses alkalommal 
személyed ellen irányuló : „maga még gyerek“ kifeje­
zésért elégtételt kértünk.

Erre as ellenfél segédei felük nevében kijelentet­
ték, hogy felük nőm a fent említett, hanem „maga 
még hozzám kúpost gyerek“ kifejezést használta. Ebben 
ö sértést nem iát és evvel sérteni Téged nem akart s 
a történtek felett sajnálkozását fejezi ki.

Ez alapon mi alulírottak. Nevedben kijelentettük, 
hogy te a Schiff Jenő ur által kifogásolt intézkedések­
kel ol sérteni nem akartad, miután ezek megtételére 
magad, mint rendező jogosítva érezted. Amennyiben 
azonban ez eljárással magát Schiff Jenő ur sértve érezte, 
a történtek felett sajnálkozásodat fejezed ki.

Evvel az ügy úgy az ellenfél segédei, mint ré­
szünkről befejezettnek mondatott ki.

A tárgyalásról felvett jkvet csak holnap fogjuk 
kezeidhez juttatni, miután ennek lemásolása váratlanul 
közbejött s előre nem látott okokból, úgy az ellenfél 
segédei mint a int részünkről történi kölcsönös bele­
egyezés folytán cihalasztatott.



Ezen körüiménv azonban reád nézve teljesen irre­
leváns. mert a jkv. conceptnsa az ellenfél segédeinek 
indítványa folytán azon határozott kijelentéssel Íratott 
alá, hogy azon változtatás vagy bárminő módosítás többé 
absolute nem eszközölhető.

Midőn kérünk, hogy mindezt tudomásul venni 
szíveskedjél, vagyunk

Szarvason, líot'T. augusztus lOén
őszinte üdvözlettel 

igaz barátaid :
Derezy Ferenez s. k.

Robitsek Sándor s. k.

Jegyzőkönyv.
Felvétetett Szarvason 1897 augusztus 10-on a 

„Központi“ kávéházban Seb iff Jenő ügyvédjelölt és 
M.tilos József urak között felmerült becsületbeli ügyben.

Jelen voltak alulírottak :
Dérezv Ferenci és Robitsek Sándor urak, mint 

.Martos József úr megbízottai elégtételt kérnek fölök 
nevében Schiff Jenő úrtól a felükkel szemben a f. hó 
s.jin tartott tánczmulatságon történt összeszóllalkozásuk 
alkalmával használt és általa sértőnek talált azon kife­
jezésért. hogy „maga még gyerek.“

Iluszerl Sándor és Salacz Ferenez urak, mmt 
Schiff Jenő úr megbízottai kijelentik, hogy felük nem 
a kifogásolt és sértőnek talált „maga még gyerek,“ 
hanem „uicg hozzám képest gyerek* kiícjozést használta, 
a miben semmi sértést nem iát és ezen kifejezéssel 
Martos József urat egyáltalán sérteni nem akarván, a 
történtek lelett sajnálkozását fejezi ki.

Dérezv Ferenez és Iíobitsek Sándor urak. mint 
Martos József úr megbízottai Schiff Jenő úr megbízottai 
italé fenti előadása alapján kijelentik, hogy Martos József 
urnák szándéka nem volt Schiff Jenő urat sérteni, mi­
után mint rendező» járván el, magát jogosítottnak érezte 
a Soltit! Jenő úr által kifogásolt intézkedések megtéte­
lére. — A mennyiben azonban Schiíí Jenő úr ezen 
eljárásában magát sértve érezte., a történtek felett saj­
nálkozásukat fejezik ki felük nevében.

Ezzel az ügyet részünkről befejezettnek nyilvánítjuk.
K. m. f.

ifj Ssilacz Ferenez s. k. 
Húszért Sándor s. k. 
inait Sehiff Jenő úr

megbízottai

Dérczy Ferenci s. k. 
Robitsek Sándor s. k. 
mint Martos József úr

megbízottai.

Közgazdaság,

A szőllők trágyázása.
A szőlők trágyázása terén az utóbbi évti­

zedben igen sok vizsgálat hajtatott végre, amely 
vizsgálatok eredményéből a szőlők okszerű trá­
gyázására vonatkozó szabályok habár egészen 
általánosságban — megállapíthatók. Általános­
ságban mondom azért, mert a szőlők trágyázá­
sánál is ép úgy mint a kultúrnövények trágyá­
zásánál nem lehet oly különleges trágyázási 
szabályokat felállítani, a melyek minden körül­
mény közt alkalmazhatók, minthogy a trágyázás 
eredményére rendkívül sok körülmény, igy p. o. 
az éghajlati viszonyok, a fekvés, a talaj minő­

sége stb. foly be, amely viszonyok pedig minden 
helyen mások és mások. Az általános szabályok 
röviden a következőkben foglalhatók össze .

1., Mily időközben trágyáz­
zunk a szőlők alá?

Régebben az volt szokásban, hogy a szőlőt 
minden 35 évben trágyázták meg. A legtöbb 
helyen azonban a szőlő trágyázását teljesen fö­
löslegesnek tartották, vagy legfeljebb csak lu —20 
év múlva trágyázzák be. A vizsgálatok erdrné- 
nyéből kitűnt az, hogy a szőlőt minden évben 
meg kell trágyázni, a midőn is a termések biz­
tosabbakká válnak, de egyúttal, a szőlőnek min­
dég kész tápanyagok áliván rendelkezésére, külső 
kártékony befolyások ellen jobban meg lesz védve, 
minthogy a vessző erőssebben kifejlődhetik.

2., Minő trágyával trágyá- 
zandók a szőlők.

Szőlőket lehet trágyázni elsőben is istálló 
trágyával. Az istálló trágyának a szőlőre gyako­
rolt kedvező befolyását az, aki már egyszer 
azzal szőlőjét megtrágyázta, bizonyára ismeri. 
Sajnos azonban, hogy arra, miszerint a szőlők 
évente istálló trágyával trágyáztassanak be rend­
szerint a szőlőbirtokosnak nem áll elég trágya 
mennyiség rendelkezésére. Másrész! pedig vannak 
oly szőlőhegyek, a hova az istálló trágyát fel­
fuvarozni igen nagy költségbe kerül, vagy pedig 
teljesen lehetetlen a meredek utak következtében. 
Ily esetekben nem marad egyébb hátra, mint az 
istálló trágyát zöld műtrágyázással pótolni.

Zöld trágyázás alatt értjük azt a trágyázási 
módot, a midőn a szőlősorok közzé alacsony 
növésű pillangós viráguakat igy p. o. hereféléket 
csillagfürtöt, szeradellát, esetleg bükkönyt, bor­
sót vetünk, s a zöld trágyául alkalmazott nö­
vényt virágzása idejében alászántjuk, vagy beka- 
páltatjuk. A zöld trágyául vetett növény sűrű­
ségénél fogva elnyomja a szőlő közt fejlődő 
gyomokat, másrészt azonban meggátolja a talaj 
megkérgesedését, rnegkeményedését. A zöld trágya 
egyúttal szaporítja a talaj szerves anyagait a 
humuszt, és — minthogy a pillangós virágnak 
a levegőből nitrogént vesznek fel, egyúttal 
a talajt nitrogénben gazdagítja. Hogy a zöld 
trágyázásnak igazi sikere legyen, szükséges 
leend a zöld trágyául vetett növény alá foszfor­
vas és kali trágyát is alkalmazni műtrágya 
alakjában.

Felhasználhatók továbbá a szőlő trágyázá­
sára a műtrágyák is. Számtalan műtrágyázási 
kísérlet bizonyít ja, hogy a műtrágyák segélyével 
a szőlők termését, továbbá a bor minőségét 
tetemesen lokozni, és javítani lehet. E czélra 
lehet az egyes műtrágyákat külön is alkalmazni, 
de legjobb, ha műtrágyázással mind a három 
legfontosabb tápanyagát a szőlőnek t. i. a kálit, 
nitrogént és foszforsavat megadjuk. Ha csak

nitrogén és foszforsav trágya lesz alkalmazva 
úgy a vesszők erősebbek, a levélzet dusabb lesz 
ugyan, de a must minősége alig javul. Nitrogén 
és káli trágya fokozza ugyan a termést, de ismét 
a minőség hátrányára.

A vizsgálatok azt bizonyítják, hogy a sző­
lőnek jő termőerőben való tartására évenként 
egy hektárra 140 kg. nitrogén, 130 kg. kali és 
150 kg. (oszforsav szükséges. Ezen tápanyagok 
fedezhetők : chilisalétrom, kénsavas vagy chlor- 
káli és szuperfoszfátban. A chilisalélrom egy 
részét helyettesíteni lehet szerves eredetű nitro­
gén trágyával p. o. vérliszt, szárú hulladékkal, 
vagy pedig kénsavas ammoniummal, amely a 
kilopásnak kevésbé van kitéve, mint a chilisa­
létrom. Dr. Wagner Pál 1 arra = 100 négyszög­
méter ajánl : 3 kg. szuperfoszfátol, 1.7 kg. 
chorkalit, 2 kg. kénsavas amniont és 2.5 kg. 
chilisalétromot.

Dr. Bersch minden 50 darab tőkére ajánl 
2.5 kg. szuperfoszfátot, 2 kg. kénsavas kálit és 
2.25 kg. chilisalélromot.

Fel kell végül említenem azt is, hogy az 
oly szőlő talajon, a melyek mészben szegények 
a mésztrágyák is kitűnő hatásúak. Mésztrágyául, 
hektáronként 20 q égetett mész ajánlható és 
íuinden három évben isméllendő.

— a — a.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő
SZIKES ANTAL.

Árverési hirdetményi kivonat.
A szarvasi kir. járásbíróság, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy özv. Lusz- 
tig Sámuel né és társai végrehaj tatóknak Fabó 
Mátvás örökösei végrehajtást szenvedők elleni 
184 frt tőkekövt telés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a Fabó Mátyás és neje tkvi 
tulajdonát képező s a szenlandrási 9.31. sz. 
tkvben A I. 1 és 3 sz. alatt felvett 260/a hrsz. 
beltelkes ház és 3073. hrsz. kenderföldre együt­
tesen 456 frt kikiáltási árban, az ugyanazon 
tkvben A f 1. sz. a. felvett 905/67 hrsz. ka­
szálóra az árverést 20 frt kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatla­
nok az 1897. évi szeptember hó 21. napján 
délelőit 8 órakor a szenlandrási községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lan becsárának 10 °/0-át vagyis készpénzben, 
vagy az 1881. LX t.-cz 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes érték­
papírokban a kiküldött kezéhez letenni, arra az 
1881. LX. t.-cz 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a birságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kir. Járásbíróság, mint tkvi hatóság.
Szarvason, 1897. junius 3-án.

MÉSZÁROS, kir. jbiró.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, misze­

rint Pántlika és Görbe utcza sarkán (Petyvan-féie házban) levő mészárszékemben 

naponként frissvágásu fiatal marhahús kapható.
Kilója leves húsnak 36 kr. a sütni való húsnak 40 kr.

A nagyérdemű közönség becses pártiogását kérve vagyok
teljes tisztelettel :

Cséke Gyula,
mészáros.
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Naponta friss

Csemege szőlő
kapható

NYÁCSIKS. UTÓDÁNÁL

Szarvason.
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Nyomatott Szikes Antal könyvnyomdájában Szarvason, 1897.


